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On the Art Functions of the Poetry and Rhyme in
Out Laws of the Marsh

ZHONG JI - gang

(Chinese Department Xichang College Xichang 615022)

Abstract: The poetry and rhyme are the organic component of the novel Out Laws of the Marsh in our ac-
ceptable psychology. This passage is based on Mr Sun zhu —zhong’ s thesis Art Fouctions in the Poetry and
Rhyme on Out Laws of the Marsh published by Jiangxi Social Sience, and makes some supplement to its
ideas. The poetry and rhyme in Out Laws of the Marsh has the functions of dipicting figures —auxiliary narra-
tives exaggerating scenes psychological portraits preaching, advising, correcting and entertainment.
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On the Translation of English in Economics and Management

YAN Wen

(Foreign Language Department, Xichang College, Xichang, Sichuan 615022)

Abstract: Business English as a kind of ESP(English of special purpose) has its special linguistic features.
This paper highlights its features and try to find the methods and principles of translating this genre into Chinese.
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